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DOPAHKOBI “KOHKICTAAOPN”: .
INOETU3ANIA 310BYBHUIIBKOI'O I'EPOISMY

Ynepuwe posmsHyTo Bipw |. ®panka “KoHkictagopu” (1904) B KoHTekcTi 1oro TBOpiB (“3axap
BepkyT”, “Benuki pokoBuHW”, “Moliceid” Ta iH.) i npaub (“TemHe LapcTBo”, “Ha cknoHi Biky”, “IMNoaysu
BecHu B Pocii”, “LLlo Take noctyn?”, “lMNoema npo cotBopeHHs cBiTy”), noem T. LLleB4yeHka “Mamania” Ta
“KaBkas” i pomaHy Mukonu XBuneoBoro “BanbawHenu”. [JloBeaeHo, Lo icnaHCbKi Ta NopTyranbChki
KOHKicTagopu aAns ®paHka — nuiie npueig, i 3acib aAns noeTuyHoi aneropusaldii: abctparyoumnch Bif
iCTOpUYHOI TpareAii amepukaHCbkux TybinbLiB, aBTOP Ha NpYKNagi Big4anayLuHoi ogBarv 1 3aB3aTTS
KOHKICTaZopiB BUXOBYE B YKpaiHLiB roToBIiCTb 40 6e33acTepexHoi, npu noTpebi 36ponHoi 60poTeom
3a HauioHanbHy cBoboAy 1 AepKaBHICTb.

Knrodosi crioea: IBaH dpaHko, KOHKiCTagopu, noema “Molicein”, HeopoMaHTU3M, repoivyHMiA nadoc,
bopoTbba 3a ykpaiHCbKy AepxaBHicTb, K. Knumkosud, b. KpasLis.

Yevhen Nakhlik. Ilvan Franko’s “Conquistadors”: Poetization of Bellicose Heroism

For the first time, |. Franko’s poem “Conquistadors” (1904) is considered in the context of his literary
writings (“Zakhar Berkut”, “Great Anniversary”, etc.), and works supporting the liberation struggle of
the enslaved peoples and blaming the occupation of foreign lands (“The Dark Kingdom”, “On the
Slope of the Age”, “Spring Breath from Russia”, “What is Progress?”, “Poem about the Creation of
the World”). In particular, attention is paid to Franko’s statements about A. Pushkin and M. Lermontov
in connection with the Russian-imperial conquest of the Caucasus. The poems of Taras Shevchenko
“Hamalia” and “Caucasus” as well as the novel “Woodcocks” (“Valdshnepy”) by Mykola Khvylovyi
are also taken into consideration. The researcher assumes that the title of Franko’s poem “Great
Anniversary” was a reminiscence of the eponymous poem by Ksenofont Klymkovych.

As to |. Franko’s notion of heroism, it is argued, that the poem “Conquistadors” is not about the
past conquest of America, but rather about the future achievement of Ukraine’s freedom, not about
the heroism of old conquistadors, but rather about future liberation, or, as Bohdan Kravtsiv called
it, “bellicose” (“zdobuvnytskyi”), heroism of Ukrainians. Spanish and Portuguese conquistadors
served only as a ground and means for Franko’s poetic allegory. Leaving the historical tragedy of
American natives beyond attention, the author, on the example of reckless courage and enthusiasm
of conquistadors, prepares Ukrainians for an unconditional, if necessary armed, struggle for national
freedom and statehood.

The “Conquistadors” are in the line with Franko’s contemplations of that time concerning the issue
of force in history. The poem “Moses” (1905), in which the Jewish ideals of the ‘state’, ‘the magnificent
promised land’ were allegorically projected on the struggle for Ukrainian statehood, became the
extension of Franko’s thoughts. The last stanzas of the poem are the poetization of the armed force
used for getting the “promised land”.

Keywords: lvan Franko, conquistadors, poem “Moses”, neo-romanticism, heroic pathos, struggle
for Ukrainian statehood, K. Klymkovych, B. Kravtsiv.

€ B IBaHa ®paHka Bipw “KoHkicTagopu”, [OCUTb HECnoAiBaHWI i, Ha nepLnn
nornsag, HexapakTepHun anga asTopa “3axapa bepkyta”. HYomy HecnogiBaHum i,
3nasanocsa 6, HexapakTepHun? Tomy WO B icTopu4Hin nogicTi “Saxap BepkyT”,
HanuncaHin BoceHn 1882 p., AckpaBo 306paxeHo, K TyXOnbLi YAHATb MYXHIN onip
MOHTONbCbKi HaBani, a B “KoHkictagopax”, HaBnaku, onoeTu3oBaHO €BPOMNENCbKUX
3aBOMNOBHUKIB TeMepilHbOoi JlaTMHCbKOT AMepukK, IXHIM Hanag Ha MUPHEe MICTo:
“Mo 6ypxnueim okeaHi / Cepep niHaABux Banis / Hawa dnota cyHe, 6’eTbea / o
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He3BicHuMX BeperiB. / <...> Ha 6eper / Mo nomocTtax Buxogu! / <...>/ CoHHUIA ropoa
we apimae... / Cxonumo 1Moro y cHi... / Mepwmnin Kpyuk — Haw okpuk 6oto / | nobigHii
nichi” [7, 1. 3, 104, 106]. Ta n y HaykoBMX i NyGniyncTuyHux npausax dpaHka
3yCTpiYaeMO HEMOOAMHOKI BMCIOBIIOBAHHS, CYrofloCHi 3 060OPOHHOK MaTeTUKO
“Baxapa bepkyTa”. Homy > NoeT CTBOPUB BipLL 30BCIM iHAKLIOIO CAPSiIMYBaHHS, SK
BiH ynucyeTbca y ®paHKoBi po3MUCN NPO MiKHaLOHaNbHi 3MaraHHs B icTopii?

3a aBTOpCbKUM AaTyBaHHAM, “KoHkicTagopiB” HanucaHo B KoxaBuHi 26 nunHs
1904 p. [7, 7. 3, 106] n Bigpasy X HagpyKoBaHO B YeproBoMy — BEPECHEBOMY —
Homepi “JliTepaTypHo-HaykoBoro BicTHuka” (1904. T. 27. KH. 9)'. Came B TUX pokax
dpaHko 3HOBY, AK i Ha 3nami 1870 — 1880-x pokiB, 3aMUCIIOETLCA Ha NpobnemMotro
cunu B icTopii. Ak Mmopcbka honbkNopM3oBaHoO-icTOpNUYHa noema Tapaca
LLleByeHka “Mamanisa”, ge ocniBaHO 3aBOMOBHULIbKUIN i BU3BOMNbHUIA MOXiAd KO3akiB
0o Typeubkoro micta CkyTtapi (nepegmicta Ctambyna), Bipw “KoHkicTagopu”,
NPONHATNN POMaHTUKOI 3aBOMOBHULbKMX NOXOAIB, — Lie ACKpaBa repoisalis cunm
n BigBaru B icTopii. MpoTe LleB4yeHkO y cBOEMY ycnaBrneHHi 60MOBOi KO3aLbKOi
3BUTAMM HaronowyBaB Ha NUUAapCbKOMY KoAeKci 3anopoabkoi yecTi: “Mo mopto
rynsaTtu, / Cnasu gobysaTtu, / I3 Typeubkoi HeBoni / Bpartis Bu3Bonsatn” [9, 1. 1, 237,
pagkn 149-152]. lopeyHo HaBecTu Te TnymadeHHs LLleB4eHKOBOro ctaBneHHS
[0 BiliHW, gke gaB B. AHiB: “<...> BiHa y LLleB4yeHKa — Le GopoTbba 3a 3arpoXeHi
BapTOCTi. <...> 000OpOHHa BiliHa — CBsILLEHHA, ane 3aBOMOBHMLbKA — 31T0YMHHA.
Taka nocTaBa — €TMYHO LiNKOM BUNpaBaaHa — Jarneka Bif HeyCBiAOMMEHOro roHy
B NPOCTIp KOHKicTagopiB [TOGTO roHy KOHKicTagopiB y HOBi npoctopu. — €. H.].
Tomy BiguyBaHHst 60poTbOM 1 y LlleByeHka TpariyHe: Le He HagMip BHYTPIWHbOI
eHeprii HeMyHy4e nxae Hac B 06inMun 60poTLOM SIK BENMKOT MpUroau, ik CpaBXHboi
Haconoau, 9K WacT4, a TiNbKW Big4YyTTHa BiHM 9K ApaMaTUYHOI KOHEYHOCTH,
SIK MOpanbHOro iMnepaTtMBy BEMUTb HaM XepTBYBaTW CMpaBXHIM LWacTamM Ans
06oB’A3ky” [10, 526]. HaTtomicTb y ®paHKoBOMY BipLUi 0NOETU30BaHO Len “Hagmip
BHYTPILLHbOT eHeprii”, Ak “nxae Hac B 06inmMu 6opoTbOM AK BENMKOi npurogn”.

Ta Bce-Taku, nonpu KOHKICTaAopCbKy, Toniky Bipww “KoHKicTagopw” TiNbKn Ha Nosip
npuB’a3aHni 4o icTopii 3aBotoBaHHSA JlaTUHCBKOT AMepuKkn. Ta 1 He NPo iCNaHCbKUX
4YM NOPTyranbCbKUX KOHKICTagopie ®paHKoBi naeTbcsa. BoHW nomy ganeki n vyxi.
He TXHin BONOBHMYMI repoiaM, Lo MaB y HUX 3aBOMOBHULbKWIA XapakTep, CraBnTb
Hacnpagi noet. ®paHko, Taknii YyTNMBUIA 00 BU3BONbHOI 6OPOTLOM NOHEBONEHUX
HapopfiB, ocyaxyBaB 3arapbaHHs 4yXux 3eMenb i He Mir comnigapuayBaTtucs i3
3aBOMOBHULIbKMM YNHOM KOHKICTagopiB, AKi NigKoptoBanu N BUHULLLYBanu KOpiHHe
HaceneHHs Amepukun. Toro-Taku poky B ctaTTi “MNogysu BecHu B Pocii” (JlitepatypHo-
HaykoBuin BicTHuk. 1904. T. 28. KH. 12) BiH 3a3Ha4uB:

“UuTanTe HandinbHIWNX NpeacTaBHUKIB POCINCBKOT 4YMKN MUKOSaiBCbKOro Yacy —
MywkiHa Ta JlepMmoHTOBAa, YnTanTe Te, WO BOHW roBopsAaTb Npo KaBkas — aHi cnigy

! Ao 3rapku M. Komo6urcskoro B ancti Bia 14 vepsra 1905 p. 3 Hiopixa (“Tiabku it 6yao rapHOi mOTOAN, 1O
y AbBOBI Ta TOAIL, fIK My 13aAMAM Ha ceao”) B. THatiok poaas npumitky: “M. Konro6uucekuit npuixas Ao AbBoBa
B A0po3i A0 Bepaina nepea camum Beankoanem. Baskaioun mokasaty jiomy Haie ceAO, BUIXaB g 3 HUM i A-pOM
I. ®pankom Ha cami cBsiTa A0 SliikOBelb, A0 TamomHoro napoxa o. Ces[epuna] Bopauka, Ae mpoBean mu 4ac Ayske
npuemuo. IIpu moBopori Ao AbBoBa yexkaan mu poBmmit yac y Koxasuni Ha moisa, mia gac goro a-p I. @panko
namucas cBoix “Konkicrapopis” [3, 75]. Hacnpasai, sk cBiaunts ne anme Opankose AaTyBanHs, a i myGaikanis
“Korxicrapopis” y BepecueBomy uncai “Aireparypro-Haykosoro Bictanka” 3a 1904 p., Bipm Hanucano He Ha
Beanxoani csata 1905 p. (Beanxaens Toai npunas na 17/30 ksitus), a 26 aunus 1904 p.

Cesepun bopagox (1859-1923) — rpeko-KaTOAMIBKUI CBSUIEHNUK, IPOMaAChKUIL Aisd Ha CrpuitmuHi Ta
KupauiBmuui, oAMH i3 3aCHOBHMKIB Pi3HMX eKOHOMIYHMX TOBapucTs. SJiKiBui — Temep c. AHTOHIBKA B
JKnpauiscbkomy paitoni AbsiBcsroi o6aacti. Koxasuna — remep nepeamicts micreuxa [HizpndeBa B Tomy camomy
paritoHi.

2V takoMy caMOMy ceHci moeTn3ye KoHKicTapopiB repoins pomarny Mukoan Xsuabosoro “Barpamsenn” (1927)
Araast, mepexmuASIOYN 38 HUX YapKy ropiarku: “Sl Bunmaa, TOBapuCTBO, 3a BiABaKHNX | BOABOBUX AtoAeit. Uyere? S
BumAa 3a 6e3yMcTBO X0po6pux. <...> S Bummaa 3a Te 6e3yMCTBO, W0 <...> TOPUTH BI4HNMM OTHEM CTPEMAIHHSA B
Hesipomi kpal. 5 Bunmaa 3a 6e3ymcTBO KOHKBicTapOpiB...” [8, 244].
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OYMKW, WO Ti KaBKasbKi MpHAKM MaloTb SIKeCb NMpaBO A0 CaMOCTIMHOIO XUTTH B
CBOIX ropax i Wo BillHa NpOTU HUX — Ce BNACTUBO HAi34 i AYLIEHHS, 3aTONMNI0BaHHS
B KpOBaBMX MOTOKax CBOBIAHMX E€THIYHMX OOMHULb, @ He Hiska uueinisauis” [7,
T. 45, 350].

A pik nepeg Tum y kputudHomy ormsagi “LLo Take noctyn?” (Moctyn. 1903. Ne 2—26)
®paHko inocTpyBaB Tedy “OT SKMMU KPYyTUMW JOpOraMu XoguTb iHOAI nNocTyn
noaceknn!” Takum, 3okpema, npuknagom:

“A OyBae M Tak, WO HOBIi 3anWau, K KOMUCb TYHHU Ta Magsapu, NpuUxoaaTb y
3aceneHun yxe Kpan i No4MHaOTb BUTyOnoBaTU AaBHILWY MOAHICTb Tak, SK ANKNX
3BipiB, abo noBepTaTh iX CUNOL B HEBOJbHUKIB, OO NocicTu ix 3emnto. Tak 6yno 3
TUMK ronnaHAacbknMm noceneHuamu B MNiBaeHHin Adpuui, Wo Tenep Ha3nMBaTbLCA
O6ypamu. Buiwoswm nepeg 300 pokamu 3 €Bponu, BOHU TakUM SIBHUM po3060eM
npouncTunm cobi micue npu Posi [Jobpoi Hagii; konv Tam noTiM Haginwnm aHrnivyaHm
i 3abpanu kpan, YacTb OypiB <...> nopganacsi TPOXM Ha MiBHIY i 3HOB BuUrybuna
napy MypuHCbKUX NIEMEH i ocina Ha X 3eMni <...>; KON 1 Cto KpaiHy 3aropHynu
aHrnivyanu, 6ypu niwnu we aani Ha niBHiYv i 3HOB po360eM NpouncTunm cobi NpocTopi
KpaiHu “3a ropamun” <...> Ta Hag gxepernom NomapaH4yoBol piku <...>”.

3a ®paHKOBMM O3HAYEHHAM, Ti Oypu-3aBONOBHUKKM — “Mani po3binHukn” [7,
T. 45, 314]. Tyt ®paHKo, npocTexyuun “KpyTi goporn” “nacbkoro nocTyny”, nae
“sanpgam’-3aBoMOBHMKAM OLIHKY 3 MOrNsAy ryMaHiamy, OAHO3Ha4YHO TaBpYyUM iX K
po36iliHMKIB. A 3HAYHO paHille B ApYrii YacTuHi po3Biaky “TNPUYNHKN 00 OLiHEHHS
noesin Tapaca LleB4yeHka” — ctatTi “TemHe uapctBo” (CbaiT. 1881. Ne 11/12. 10
rpygHs) — monoanin PpaHko Tak po3TriymadyBaB CBOE PO3YMiHHA repoismy: “B yacax
Benukoro dpaHaTM4YHOro 3acninneHHs nogen 6aynmo 6arato Takux BUNAAKiB, Bif
KOTPUX 30pUraeTbCsa cepLe NMOTOMHUX MOKOMiHb, @ KOTPi, NPOTe, HIXTO He Aymae
3ayncnioBaTtn 4o Ain reponcbkux. Nepoismom MOXHa HasBaTW TiflbkKM Take Aino,
Ae Myka 1 TepniHHA oguHuui 3gobyBae abo okynntoe Aobpo uinoro Hapoay, uinoi
nwoacekocTi” [7, T. 26, 136].

Take po3yMiHHA repoiamy PpaHKo NOBHICTHO MOBTOPMB Y BflaCHOPYY 3pefaroBaHoMy
n nepesugaHomy 1914 p. TekcTi cTyaii “TemHe uapcTBo”, 3poOMBLUN B LUTOBAHOMY
YPUBKY NnLLE OesKi TEKCUYHI Ta MOPdONOrivHi 3MiHM (LUTYI0 3a ApYroto pefakuieto).
A B npopoBxeHHi Toi-Taku ctaTTi “TemHe Lapcteo” (CbBiT. 1882. Ne 13. 25 ciyHs) BiH
ctaBuB LLleByeHka 3 1oro “cepaeyHumm criosamu” “cymmpHoro 6patepctaa” B noemi
“KaBka3s” — conigapHicTio 3 BU3BONbHO 6GOpoTLO010 KaBka3bknx Hapoaie — “BuLle
<...> Big lNywkiHa, akun y noemi “KaBkasckui NreHHUK” 30BCIiM NOXBarns€ BiNHY
NpoTK YepKeciB 3i cTaHOBMLLA BeNUYMHKU Ta cnaeu Pocii <...>” (PpaHKo Ha3uBae
Lo iMnepcbKy ekcnaHcito “rpabiBHULbKO BiiHOK”) [6, 18].

lMpukMmeTHO, WO B noeTndyHomy TBOpi “Benuki pokosuHu. lNMpornor, roBopeHui
nepeq toBinenHow Buctasoto “Hartanku NonTtaBkn” B NaM’aTb CTOMITHIX BigpoauH
yKpalHCbKO-pYyCbKOT HapogHocTn” (1898) ®paHko 3 ocygom TpakTyBaB yTedvy EHes
3 TPOSHUSAMM i3 3axonsieHol rpekamun Tpoi Ta nowykn “kpawoi goni”, “poskowis”, “|
cnaswu, 1 Onvcky, 1 3nota” sk 3pagy CBOET BiTYM3HK: “Tikae UHWOIT WyKaTn xatu. //
MaTamu HakmBaB Big Tebe, HeHe! / Nlnwune Tebe y paHax, y kposu! / <...>/ Miwnun
HoBOT MaTepi wykate” [7, T. 52, 173].

Tox Big4yanayxu-koHkictagopu ana ®paHka — nuwe npuBig i 3acié gns
noeTu4Hoi aneropwu3sadii. 3 Tiei camoi nNpmMymMHM aBTOp abcTparyeTbcsa y BipLi
OA CTpaxpAaHb, iHTepeciB Ta iCTOPUYHOI Tpareaii amepukaHcbknx Ty6inbLUiB.
CeHCOBHOI0 Ta akTyarnbHO 4715 NoeTa € NpoekLis 6e3yMOBHOT BigBaru n 3aB3aTTa
KOHKiCTaZopiB Ha yKpalHCbKY CUTYyaL,ito: AN HbOro BaXIMBO BUXOBYBATM B yKpalHLIB
roToBicTb A0 6e33acTepexHoro, npu noTpebi 36poriHoro 3gobyBaHHA CBOIX Npas,
CBOET OepXXaBHOCTI, 3peLlTolo, BiABOWOBaHHSA CBOET 3emni (y MOro po3ymiHHi ue
repoism ans “gobpa uinoro Hapogy”).
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Bb. KpaBuiB cnywHo BbavaB y “Benuknx pokoBuHax” obpas “BUMPIAHUX i
nepenbavyBaHnx ®paHKOM MOX0AiB HOBITHLOrO YKpaiHCTBA — yXe He HaumuTiB
YM KaMeHspiB [HaTsK Ha paHHi Bipwi ®paHka “Hanmut” i “Kamensapi”. — €. H.],
ane 3000yBLUiB, KOHKICTAAOPIB 3 HOBMMW MeYamu y TBepaux npasuuax”, a Bipl
“KoHkicTagopn” TpakTyBaB Sk NMPUCBATY “BM3HABLSAM HOBOro 3400YBHULIbKOIO
ceiTornagy” i HaronowyBas, WO “3400yBHULBKUMM MOTUBaMMU, Bi3igMu npo
ManOyTHix 3000yBLUIB YKpaiHCbKOT BOMi, MpaBau i PIBHOCTM MPOHM3aHI I OCTaHHI
cTpodu noemm “Moncen” <...>” [4, 6].

BigyangywHWn BONOBHUYMIN repoi3M KOHKicTagopiB ®dpaHKo CTaBUTb 3a
npuKknag ykpaiHusaM y cy4yacHUX NOMY HaLUioOHaNbHWUX 3MaraHHAX i B ManbyTHbOMY
peBOMOLIIHO-BU3BONbHOMY 3puBi: y 60poTh0Oi 3a HauioHanbHy cBoboay Tpeba nTn
pilyye Oo KiHUSA, He Barar4mcb, 6e3ornagHo n 6e3cTpallHo, He 3anuiarydm ong
cebe NpMHU3NUBOro PATIBHOIO LWINAXY A0 BiACTyny, 60 nuwe Tak MoXxHa BU6opoTu
OMPpIisiHY Aep>KaBHY He3anexHicTb. OCb CyTb LibOro HATXHEHHOTO HEOPOMAaHTUYHOIO
BipLUa, NOro repoiyHux nadgpocy Ta naTeTuku:

Ta 3aku pywaTtb, nyckante LLlo 3a Hamu, xan HaBikn

Ckpi3b OroHb no kopabnsx, Bkpue nonin xutteosun!

LLlo6 Bci 3Hanu, Wo Hema HaMm A6o cmepTb, abo nobiga! —

BopoTTa Ha cTapui wnsax. <...> Ce Haw oknuk 6onosui! [7, 1. 3, 106]

Lle Bipw He npo MWHyne 3aBolOBaHHA AMepuMKM, a Npo rpaayue 3000yTTA
Boni YkpaiHW, He Npo OaBHii 3aBONOBHULbKUIA repoi3M KOHKiCTagopiB, a npo
ManOyTHiN BM3BONbHUM, YK, kaxyum cnosom b. Kpasuesa, “3000yBHULBKUIAY,
repoisam ykpaiHuiB.

BuaHatouu, Wo B icTopii BigbyBaeTbcsa faneko He MMpHe 3MaraHHs Hauin, PpaHko
yCnaBnte MiniTapHui, “6onoBuin” repoiam, 3qo0yBaHHSA 3eMii A1 CBOro eTHOCY,
30poniHy 60poTL0Oy 3a TepuTopito: “KpoB i Tpya ocb TyT 34BUrHe Ham / HoBy, kpalyy
BiTYnHy!” [7, 7. 3, 106]. PaHiwe B HauiocodcbkoMy noninosi “Ha cknoHi Biky”
(NiTepatypHo-HaykoBun BictHuk. 1900. T. 12. KH. 12) BiH Ha3BaB Le BycTaMu
abcTpakTHoro gucnyTtaHTa InapioHa “WyKaHHSM LMPLIOro NpoCTOpy Afst BNacHol
Hauii” [7, 1. 45, 291]. MNepeavyBatoun mManbyTHi BU3BONbHI 3MaraHHA B ABCTpO-
Yropcbkin Ta Pociicbkili imnepisix, NOeT nocunae cBOil HaLil XxapakTepHi imnynbcu'.

Tox He BUNaZAKoBO aPOPUCTUYHUIN BUCTIIB i3 LbOro HEOPOMaHTUYHOrO Bipwa — “[o
BiABaXHUX CBIT HanexuTb” [7, T. 3, 106] — cTaB ogHuMM i3 racen Pesontouii NgHoOCTI.

“KoHkicTagopun” BIUCYIOTLCS B OAWH pAf, 3 iHLWIWUM TOro4acHMM TBopoM PpaHka —
noemoto “Morcein”, HanncaHot, 3a aBTOPCbKUM JaTyBaHHAM, Bif “Ci4HA 00 NUMHSA
1905” [7, 1. 5, 264]. MNMponor go “Mowces”, COBOPHULLKMIA | AepXaBHULbKUIA 3a
3MiCTOM, ofpa3sy MOYMHAETbCA 3BEpPHEHHAM [0 CBoro Hapoay (“Hapoge wmin...”)
[7, 1. 5, 214], nicna 4Yoro HaTXHEHHO BUKageHO aBTOPCbKUI inean — o6’eaHaHWIA
i BiNbHUN yKkpalHcbkui Hapop Big Kaskady oo beckuay n YopHoro mops. Akwo
paHiwe PpaHko-nybniuncT, po34yapoBaHU i PO3MOYEHNN CBOEID MOPa3KoK Ha
Bnbopax go LepxaBHoi Pagn B 6epesHi 1897 p. Ha MepemuwmHi, CambipLymHi,
MocTuwmHi Ta porobuyydnHi, Toro x poky B nepeamMoBi Nofnbcbkoto MoBoto “Nieco
0 sobie samym” [“Oewo npo cebe camoro”] go ceoei 36ipkn “Obrazki galicyjskie”
(BuMWNa y TpaBHi) CKENTUYHO 3ayBaxue: “<...> OyaylwmHu [Ykpaium. — €. H.] He

! CaoBo “rorkicrapopu” supunyaro y @pankosiit reopuocti me 1900 p. y srapanomy moairosi “Ha ckaoni Biky”,
aje He B IPSIMOMY, a B IePeHOCHOMY 3HadeHHI. Bycramn Burapanoro mucanreas Iaapiona @panko Tak BuCAOBUBCS
po XIX cr.: “Mu BBiifAK B €II0XY HOBMX KOHKiCTaAOpiB, FepOChKMIA BiK TaKMX 3aBOOBHMKIB y AYXOBiit cepi,
ak ['ym6oasa, Hi6yp, I'poredena, Aapsin, abo Takux repois rexuikn, sk Credencon, Ho6eas, Eaicon, Penrren”
[7, 1. 45,292]. CroBo “koHKicTapopn” B moeAHaHH] 31 cAOBOM “repoiicbkuit” y IpsAMOMY PO3YMiHHI CTOCYETHCS
BOEHHMX 3BUTAT, Y I€PEHOCHOMY — IOABUIIB y po3yMoBiii cdepi (HaykoBux i TexHivnux Biakpurris). OTike, e
CAOBO BXXUTO ¥ ADYTOMY, IIASIXeTHOMY CEHCi, X04a KOHTEKCT IOAIAOTY He Ad€ MACTAB BBasKaTH, IO B IPIMOMY
cenci BoHO MicTao Ara Dpanka neratusai konoranii. A y Bipmi “Konkicrapopn” npomy cAOBY, 10 IO3HAYAE
3aBOJOBHUIbKMII TePOI3M, TOET HAAAB O3UTUBHOIO 3MiCTYy.
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3Hato i gns ceitnocTi il He 6ayy HigkMx ocHoB” [7, T. 31, 31], — To Tenep PpaHko-
NMoeT HaTXHEHHO NPOPOKYBaB:

Ta npunge 4ac, i TM OTHUCTUM BUOOM [NokoTnw YopHUM MOpeM romiH Bosi
3acsew y HapopiB BOMbHMX KOri, | rmaHewWw, sk Xa3diH AOMOBUTUN,
TpycHew KaBkas, Bnepexewics beckugom, [lo cBoi xaTi i no cBoim noni. [7, T. 5, 214]

BupaxeHHA cOOOpPHMLBbKO-AEpXKaBHULBKOT igei 3 nogibHMM TepuTopianbHUM
OKPECINEHHAM YXXe paHille Tpannanocs B yKpalHCbKi noesii, Hanpuknag, y BipLui
ranuubkoro noeta 1 nomniTuyHoro ny6niyncrta KceHodoHTa Knumkosuya “Benuki
POKOBWHW", HAaApPyKOBaHOMY Y mnbBiBCbki raseti “Cnoso” 16 (28) ciuna 1863 p.
Y HbOMY onoeTu3oBaHo “Hal kpan”, “lLlo po3cTenuBca CKpi3b reHb-reHb: / 13-Big
HoHy Ta ax go Cany, / 13-nig Kaskasy 3a Kapnar, / Jo YopHomops Bia EcmaHi”. BipLu
MPONHATUIN NaTeTUKOI €4HOCTI “Hawoi 6aTbkiBWUHK® — “Tannya-YkpaiHn”, To6To
HappHicTpsaHWwMHY Ta HagaHINpsSHLWWHK, SKUX pO34insie KOPAOH, ane NoB’si3ye MoBa:
“Opat” Nanuy i “cectpuusg” YkpaiHa “lNo OHicTpy, OHinposi / NocunatoTb cobi BicTi /
Y Tin pigHin mosi, / Lo manumu gitoukammn / Matu Hayumna, / LLLo roBopuTb HEO HUHI
/ Benuka poauHa, —/ A poauHy po3nyuntun —/ Hixto He poanyunTb: / He po3nyyartb
ropu, mope, / A He To wo 36pyui; / He po3anyyate rocygapctea, / bepna i kopoHu; /
He posnyyatb xiHCbKi [kuTawnceki. — €. H.] mypwu, / A He To kopgoHu / Posnyunnu 6!..”
[2, 19-20]. Ha “cew rapHui CTUXOTBIpP”, MPUCBAYEHUI TUCAYOMNITHBOMY ICHYBaHHIO
Pycu — Ykpainu, 3BepHyB yBary 1 po3noro 3aumtysas noro OmensiH OroHOBCbKUiA
y nitepatypHiv cunbseTui K. KnumkoBumya y csoin “Ictopii nitepatypu pycbkoi” [5,
613-614], axy PpaHko gobpe 3HaB, 60 BiArykHYBCHA Ha Hel peLieH3iel0 y NbBIBCbKIN
nonbcekin raseti “Kurjer Lwowski” (1889. Nr 188. 9 Lipca). NpaesgonogibHo,
Ha3Ba KnMmKkoBMYEBOro BipLla peMiHiCLLleHTHO Biga3epkanunacs B O4AHOMMEHHOMY
3aronoBky ®paHkoBoro Bipwa “Benuki pokoBuHW".

Cam ®paHko B paHHbOMY TBOpi “PosBuBancs, Tu, Bucokunm gybe...” (1883)
NpopoKyBaB, WO nocTtaHe “YkpaiHa, / wacnuea i BinbHa, / Big Kybani ax go
Cana-pivkn / OgHa, HeposgineHa” [7, T. 52, 23—24]. MNopaibHi mexi YkpaiHn 3 Tumu
caMMMW Ta iHLWMMW FiAPOHIMammn N opoHiMamm o3HavyeHo 1 y PpaHKOBMX BipLuax
“CeatoBevipHs kaska” (1883): “OTtce mosa gepxasa <...>: [QHicTep, OHinpo i [oH,
Beckuan i Kaekas” [7, 1. 52, 36]; “B gBagusatb n’siTi pokoBUHM cMepTi Tapaca
Ip[uroposuya) LWesueHka” (1886): “Mo Kaekas Big Cany” [7, T. 2, 400]. lNMeBHo,
Taka cobopHuLbKO-Aep)KaBHMUbKka nateTtuka PpaHKoBOi noesii BNnMBana Ha
(bOopMyBaHHS BiAMNOBIAHOIO MUCNEHHSA Ta CaMOCTIMHULUbBKOrO ideany Monoaoro
OnisHa BaunHCbKOro, kMM BUCYHYB racno: “YkpaiHa ans cebe! <...> BinbHa,
BemnuKa, HesanexHa, NoniTM4YHo camocTilHa YKpaiHa — ogHa, Hepo3aginbHa Big Cany
no Kaekas!” [1, 74]. HaB3aem peMiHicueHLUia uiei naTeTuyHoi pasm BigyyTHa B
nporno3si go noemu “Moncen”, gatoeaHomy 20 nunHsa 1905 p.

MpomMOBKCTWIA NPOIOT Aae SAICHO 3p03yMiTH, Wo B noeMi “Moncen” nig 6i6niiHnmm
obpasamu “I3painga” [7, T. 5, 214, 215, 228, 230, 235, 237-239, 258] Ta “B6ororo
Hapoay”, akunm “Y BaTbKiBWMHI CcBOiN <...> ricTb” [7, T. 5, 227], aneropnyHo
3ManboBaHO [0M0 YKpalHM Ta iCTOPUYHI MUTapCTBa YKpailHCbKOro Hapoay,
3aK0[0BaHO AYMKY NPO AOKOHEYHICTb NepeTBOPeHHs ykpaiHuiB “i3 Homag niHMBux”
Ha “niog repois” [7, T. 5, 264], a togelicbki ineanu “gepxasn” [7, T. 5, 237], “dygosoro
obiusHoro kpatw” [7, T. 5, 215] i “BiTunHM ocsanHoi” [7, T. 5, 262] npoeLitotoTbCA
Ha BMOOplOBaHy yKpaiHCbKy AepkaBHicTb (PpaHko-Moricen oo YkpaiHm B obpasi
I3paing: “B 106i gyx min, 6yaywe moe, / | kpaca, i gepxasa” [7, T. 5, 237]). “Yn x
OOBiKy He BupBaTbcsa Bxe / Jliogy Momy 3 HeBoni?” [7, T. 5, 258] — ocb ronoBHa
npobnema, sika xsunoe ®paHkoBoro “npopoka” [7, T. 5, 216, 249] i “BaTtaxka” [T. 5,
245], “nposoawnpsa” [7, T. 5, 261] Monces, gapma wo “rebpencbkee LapcTBO”, sKe

R

“cni3 / KowTyBaTume 1 kpoBi”, “3aBaxuTb y cyabbax 3emni, / Ak Ta myxa Bonosi” [7,
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T. 5, 255-256]. PigHe, HauUioHanbHe, MONpM MOro YaCTKOBUI XapakTep i, 3gaBarnocs
0, He3HaYHUIM BNNUB Ha rnobanbHi NpouecK, BUBULLYETLCS HAA 3aranbHONOACHKMM.

BibninHa onosiab Npo Molcesi Mae Kinbka BenbMU BaXnMBUX AN CBOro yacy
CEHCIB: aHTUA3BUYHULBKNIA (CNpsiMOBaHa NMPOTW NMOraHCbKOro 6araTtoboXxxs,
putyanis, obpsais, BipyBaHb, 3a0000HIB TOLLO); MOpanbHUIA, KyNbTypHUIA (Nponarye
HOPMM MOPanbHOro, ryMaHHOro i cnpaBeAfIMBOro, YNCTOMMOTHOMO CHIBXUTTA
i3painbTsH, rPOMaAcCbkoro i pOAWHHOrO — KaTeropuyHi 3abopoHn BOUBCTBRA,
KpaZaiXKoK, JXXECBIAYEHHS, YY>KONOXCTBA, KPOBO3MilLLIAHHS, rOMOCEKCYani3amy TOLLO,
PErynioBaHHs i NPUMNUCHK LLOAO CNOXMBAHHA NEBHOT iXi); eTHIYHUI (BUOpaHWA Hapog;
perynioe BiAHOCUHM i3painbTsaH 3 iHWUMW Hapodamu, nNfemMeHamu; BU3BOSbHUM
YMH, 3aXONNeHHs 3eMIi AN NPOXMBaHHSA, CTBOPEHHS BriacHOiI gepxasu). 3 Uboro
Komnnekcy cmucniB ®paHKko BUOMpPAE CYTO ETHIYHWIA, MPOEKTYIOUM NOro Ha YKpaiHy
M yKpaTHCbKUIN Hapos.

YXe paHiwe B 3ragaHux “Benunkux pokoBuHax” NoeT i3 Hagieto 3BepTaB nornsg
[0 Monoai:

Tax HegapoM npobyamscs Y ovax Tux monogux!
YKpalHCbKWI XXBaBuU pia. Yen HOBI Meui 3acalTb
Tax HegapoM ickpu rpatTb Y npaBuusax y TBepaux. [7, T. 52, 178]

Bnagae B oko, wo n y noemi “Moncen” samanboBaHo obpas “ApibHoi aitsopu”
[7, 7. 5, 215], koTpa Ha nogueB “HaniBCOHHMX GaTbkiB” [7, T. 5, 216], Aki nicng
copokapiyHoro 6nykaHHsa “INo apabcebkin nyctuHi” [7, T. 5, 214] “noknHynu xaaTtb,
i baxaTb, / | gecb pBaTbcsa B npoctopu” [7, T. 5, 215], “AuBHi irpawkn 3soanTb: /
To BOWE, Mypye MicTa, / To ropoan ropognte” [7, T. 5, 215], To BOMBae CKOpMioHIB
y cteny [7, T. 5, 240]. Y MownceeBomy [T'ATUKHMXOKI 306paXkeHHS HOBMX MOKOSMiHb
i3painbTaH — giten, Wwo, Bupiclun, NigHiMyTbCA 00 BU3BONBHOIO 3puBY, Hemae. eBHo,
He 6e3 BNnMBY CNifnkyBaHb-Cynepeyok i3 “monoammn” pagmkanamu-gepxaBHuKaMmu
(B’svuecnasom byasnHoBcbkmM, KOnisHoM BaunHebkum Ta iH.) PpaHKo aneropuyHo
300paxye, K NiApoCTaloTb HOBI MOKOMIHHA YKpaiHLiB, KOTPi CAYLWHOrO Yacy pillyye
M 3aB3ATO NigiiMyTbCHa A0 BigvYangywHoi 6opoTbbu 3a 3000yTTA Aep>KaBHOCTI.
[Moema came 3aBepLUYETLCS 3MartoBaHHAM TaKoro HaLioHanbHO-BU3BOMbHOIO 3pUBY
Hapoay Ha 3aknuK MOIOA40ro NPOoBiAHMKA, “KHA35 KOHIoXiB” €rowya: “[do noxoay! flo
36poi!”, “Io 6otw!” [7, T. 5, 263]. OcTaHHi cTpodu TBOpPY € NoeTnsadieto 36ponHOT
cunu, 3actocoBaHoi Ans 34o6byTTa “obitoBaHoro kpato” [7, 1. 5, 261]. KonuwHin
peBonoLioHep, SKMI JoNyCcKaB “BiliHY KpMBaBy” 3a BCTAHOBIIEHHS couianiCTUYHOro
nagy (Bipw “Ha cygi”, 1880), Tenep cyrectye manbyTHo 36ponHy 6opoTbOy 3a
YKpaiHCbKY OepXaBHICTb.

Y ®paHkoBomy “Mowicei” (Takox i B Ctapomy 3aBiTi: Yncna 13:25-33; 21; 31;
Icyc HaBuH 6—13, Ta iH.) i3painbTsiHM NOCTaloTh 3aBOMOBHMKaMu. [laTeTnka noemu,
CMpoeKTOBaHa Ha BM3BOSbHUIM YMH YKPaiHCTBA, CXBartoe Le, Todi sk y po3sigui “lNMoema
MpO COTBOPEHHS CBITY”, HanucaHin HanpukiHui 1904 p. n onybnikoBaHin y CidHi — KBITHI
1905-ro, ®paHko He BUXOAMB 3a MeXi CTapOA4aBHbOI iCTOPIi N OCYANMBO BiAryKHYBCS
Npo CTapo3aBiTHUN OAENCLKNA ETHOLEHTPU3M: “<...> B TUX rebpencbkux KHUrax,
6opani y 3Ha4Hin ix yacTi, bor Buctynae gk bor camux TinbKu XWAiB; BiH BENUTb iM
6e3 nowaam BGMBaTH Ntogen iHWoi HauioHanbHOCTI i Ay»Ke rocTpo ocTepirae ix, wob
He niggaBanucs 6oram TUX iHWKX HapogiB. <...> Yce Te Oynu peui Aki cobi xoyeTe,
arne neBHO He BMSIBU HAMBULLOI MyapoOCTi | HaBuwwoi npasan” [7, 1. 35, 268].

Tak TogiwHin ®paHKo BMBaxyBaB MPIOPUTETU MiXK FyMaHi3MOM i BOMOBHUYUM
HauioHaniamom. Lle 6yB gMHamiyHUM npouec, NPOANKTOBAHMIA NMUCbMEHHUKOBUM
nparHeHHAM 30piEHTyBaTUCA CaMOMY W AaTu YiTKi OPIEHTUPU CMIBBITYNIHMKAM A5
00CTOIOBaHHS BNAaCHMX HauioHaNbHUX iHTEPECIB y CKIagHOMY i cynepednimBomMy
xohi NAcCkbKoT icTopil.
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PokcaHa Xap4yk VIIK 821.161.2-1 “18” O. Icvon.091:82-1T. Illesuenxo
OJIEKCAHJIPA TICHOJI SIK YATAYKA IIIEBUEHKA

ABTOpKa cTaTTi 3'9CcoBYyE, Sk Bipwi nepenasana OnekcaHapa lMcbon Ha 3acnaHHsA LlleByeHKoBi.
Ha ii gymky, O. lNcbon noyana nucatu cBoi BipLwi came nig BnnuBoM LeByeHka, y ii Bunagky noer
6yB cnpaBxHim NirmanioHom.

Knroyosi crioga: Onekcangpa lNcborn, peMiHicueHLis, antosisi, noetTuka, obpas, MOTUB.

Roxana Kharchuk. Oleksandra Psiol as Reader of Shevchenko

The author of the paper finds out which poems Oleksandra Psiol sent to exiled Shevchenko. In the
researcher’s opinion, Oleksandra Psiol began to write her poems just under the influence of Shevchenko,
in her case Shevchenko was a real Pygmalion. Oleksandra Psiol is an important person not only in the
context of Shevchenko’s biography, but also in Ukrainian literature, because she was in fact the first
Ukrainian poetess not only of the romanticism period, but also of the time when Ukrainian literature was
taking its separate place in the literary stream of the Russian empire. Shevchenko’s influence on her poetics
was significant, but the poet himself did not consider her as an epigone, he saw a literary sister in her.

Keywords: Oleksandra Psiol, reminiscence, allusion, poetics, image, motive.

[Joci B Hawomy niTepaTypo3HaBCTBi HEMaE CTygii, Aka 6 AaBana ysBrAeHHS npo
ymTaya / ymtauky LesyeHka 6ogan vacy nossu nepworo “Kobsaps” (1840), xou
iCHYE Ynmarno cBigyeHb Npo Te, SK YKpaiHLui 3yCTpinum kHukeuky 3 8 noesin. Moxnueo,
4YM He HancunbHilwe BpaxeHHs noesia LeByeHka n cama ocoba noeta cnpasuna
B 1840-Bi pp. Ha OnekcaHapy lNcborn, KOTpa BMABUMACH He TiNbKA MNPUXUIBHOIO
ynTaukoto “Kobsapsa”, a n Hag3BUYANHO CMNPUNHATIIMBOK 4O cnoBa LleByeHka 1
00 NOro igei Npo OKpeMillH ykpaiHcbKy nitepatypy. Ha moto gymky, O. Ncbon
noyana nucatu cBOi Bipwi came nig snnuBom LlesyeHka, y ii Bunagky noet 6ys
cnpasxHim lNirmanioHom. Came ue 1 MaB Ha yBasi M. CTOPOXEHKO, CTBEPAXKYUN:
“lMpuBegeHHble Hamun cTuxoTBopeHus A. . Icen MoryT crnyXuTb oka3aTenbCTBOM
TOro MOTYLECTBEHHOIO BIUSAHUSA, KOTOpoe okasan lleByeHko Ha pasBuTue
YKpavHCcKon noasuu. Jlioaun, 3a4nTbiBaloWMecs ero CTUXoTBOPEHUAMM, HEBOSbHO
yBrieKanucb ero npMMepoMm, LK No ero criegam n obnekanu CBOU MbICNM 1 YyBCTBa
B CTMXOTBOPHY0 hOpMYy, KOTOpas no cBoen kpacoTe marno yctynaet LeBueHkoBon”

32 N Ca060iYac. 2018 + Ne§




